
 حضرت ذو الکفل علیہ السلام

چ  ڇ  چ  :للہ تعا لیٰ نے حضرت ذو الکفل علیہ السلام کا ذکر قرآن کریم میں صرف دو مرتبہ فر ما یا ہے ا

 چڇ  ڇڇ  ڍ  ڍ  ڌ      ڌ  ڎ  ڎ  ڈڈ  ژ  ژ  ڑ      ڑ  

سب صابر لوگ تھے۔اور ان اور یہی نعمت اسماعیل اور ادریس اور ذوالکفل کو دی کہ یہ :ترجمہ (٥8 - ٥٨: الأنبياء)

 خل کیا کہ وہ صالحوں میں سے تھے۔کو ہم نے اپنی رحمت میں دا

ڍ   ڌ  ڌ  ڎ  چ  :حضرت ابراہیم ،اسحٰق ،یعقوب علیہم السلام کی تعریف کر نے کے بعد یو ں تذ کرہ فر ما یا 

ع اور ذوالکفل کا ذکر :ترجمہ (٥8: ص) چڎڈ  ڈ  ژ  ژ  ڑ  

 س
لی

،یہ سب نیک کرواور اسماعیل اور ا

 لوگوں میں سے تھے۔

 ان دو مقا مات کے علا وہ قرآن میں آ پ کا تذ کرہ نہیں کیا گیا ہے۔ ذو اکفل صفا تی نا م ہے ۔اصل نام کہیں مذ کور نہیں ہے ۔

 ب  آے اللہ تعا لیٰ نے آ پ کو صبر کر نے وا لوں میں شما ر کیا ہے ۔جس سے اس امر کا اندازہ ہو تا ہے کہ آپ پر آلا م و مصا

لیکن آپ نے انہیں خندہ پیشا نی کے سا تھ بر دا شت کیا اور اس راہ میں وہ عزیمت دکھا ئی کہ اللہ تعا لیٰ نے آپ کو صا بر کی 

ر نیکو کا روں میں سے ہیں ۔اسی صفت سے متصف فر ما یا نیز آپ کی تعریف میں کہا کہ یہ ہما ری رحمت کے سزا وار ہیں او

  ر  سندیدہہ ندووں میں سے تھے ۔طرح دوسری آیت میں انبیاء کرام کے ساتھ تذکرہ فر ما تے ہو ے کہا کہ یہ ہما

مختلف تفا سیر میں آپ کے سلسلہ میں مختلف واقعات درج ہیں ۔بعض ان کو نبی نہیں ما نتے بلکہ ایک نیک اور صا لح ندوہ قرار 

۔ان ساری تفصیلا ت کا خلا صہ یہ ہے کہ اللہ کے ایک نبی نے آخری وقت میں لو گوں سے پو چھا کہ میر  بعد  دیتے ہیں

میرا قا ئم مقام کو ن ہو گا ۔اس کے لئے تین شرطیں مقرر فر مائیں ۔اول یہ کہ وہ دن میں روزہ سے رہے گا دوم یہ کہ رات 

غصہ نہیں کر  گا ۔سننے وا لوں میں سے ایک نو جوان اٹھا اور اس نے کہا  میں اللہ کی عبا دت کر  گا ۔سوئم یہ کہ وہ کبھی

کہ میں یہ شرطیں پو ری کروں گا ۔با لآخر آپ نے اس کو اپنا قا ئم مقا م بنا دیا ۔شیطان نے ذوالکفل علیہ السلام کو بہت چا ہا کہ 

 کہا جا نے لگا ۔(ذمہ داری اٹھا نے وا لا) ذوالکفلان شرطوں میں سے کسی کو توڑ دیں ۔لیکن وہ نا کام ہو گیا ۔اس لئے آپ کو

علامہ منا ظر احسن گیلا نی نے ذوالکفل سے گوتم بدھ کے مراد لئے جا نے کا اندازہ لگا یا ہے ۔چونکہ گوتم بدھ کپل وستو کے 

 کپل وستو  مانن کیا ۔عنیرہنے وا لے تھے اس لئے کپل وستو کا معرب کفل سمجھ کر ذو کے ذریعہ اس کی طرف نسبت

  (اللہ اعلم با لصواب) ۔والے

 


